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■ Pawlik + Wiedmer, in B e r n ,  CH-035.2.032.983-2, Aus-
führung von Architektur- und Bauleitungsaufträgen usw., Kol-
lektivgesellschaft (SHAB Nr. 71 vom 14. 04. 2004, S. 3,
Publ. 2211718). Statuten neu: 15. 03. 2007. Rechtsform neu: Ge-
sellschaft mit beschränkter Haftung. Umwandlung: Die Kollek-
tivgesellschaft wird gemäss Umwandlungsplan vom 15.3.2007
und Bilanz per 31.12.2006 mit Aktiven von CHF 27’776.10 und
Fremdkapital von CHF 1’757.70 in eine Gesellschaft mit be-
schränkter Haftung umgewandelt. Die Gesellschafter erhalten je
1 Stammeinlage zu CHF 13’000.–. Firma neu: Pawlik +
Wiedmer GmbH. Zweck neu: Die Gesellschaft bezweckt die
Ausführung von Architektur- und Bauleitungsaufträgen sowie
die Verwaltung von Immobilien. Die Gesellschaft kann im In-
und Ausland Zweigniederlassungen errichten, sich bei anderen
Unternehmen des In- und Auslandes beteiligen, gleichartige oder
verwandte Unternehmungen erwerben oder errichten sowie alle
Geschäfte eingehen und Verträge abschliessen, die geeignet sind,
den Zweck der Gesellschaft zu fördern, oder die direkt oder indi-
rekt damit im Zusammenhang stehen. Sie kann im In- und Aus-
land Liegenschaften erwerben, verwalten und veräussern.
Stammkapital neu: CHF 26’000.–. Publikationsorgan: SHAB.
Eingetragene Personen neu oder mutierend: Pawlik, Nicholas,
von Zürich und britischer Staatsangehöriger, in London (GB),
Gesellschafter und Geschäftsführer, mit Einzelunterschrift, mit
einer Stammeinlage von CHF 13’000.– [bisher: britischer Staats-
angehöriger, Gesellschafter]; Wiedmer, Clemens, von Langnau
im Emmental, in Neuenegg, Gesellschafter und Geschäftsführer,
mit Einzelunterschrift, mit einer Stammeinlage von
CHF 13’000.– [bisher: Gesellschafter].
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